
После менее чем получасового ожидания в дверь отеля постучали.

Джейсон подошел и заглянул в глазок.

За дверью стояла женщина в черном плаще, бейсболке, маске и солнцезащитных очках.

По ее фигуре и некоторым едва уловимым чертам лица Джейсон все же понял, что женщина за
дверью — Шэрон.

Неплохо для большой звезды, так незаметно выходящей из дома.

Джейсона вдруг посетила «плохая» идея, и как только он открыл дверь, он посмотрел на
Шэрон с любопытным лицом: «Извините, мисс, мне не нужно обслуживание в номере».

Испугавшись незнакомца, стоящего перед ней, Шэрон сначала сделала два шага назад, а затем
пристально посмотрела на лицо Джейсона.

Через мгновение она презрительно рассмеялась: «Не хвастайся передо мной своими низкими
навыками макияжа».

Джейсон был удивлён, его нынешний облик кардинально отличался от его собственного, но
даже так Шэрон могла узнать его.

Посторонившись, чтобы пропустить ее в комнату, Шэрон вошла и увидела Харли, сидящую на
диване и чистящую фрукты в домашней пижаме.

На несколько мгновений растерянность промелькнула на лице Шэрон, но она быстро вернулась
в нормальное состояние.

«Вы доктор Харлин Кетцаль, бывший специальный психиатр по уголовным делам в тюрьме
Лонг-Айленд в Нью-Йорке? В новостях сказали, что именно вы помогли Джейсону сбежать из
тюрьмы?».

«Да. А кто вы?». — Харли встала и подошла к ней.

К сожалению, в то время как Шэрон была почти пять футов восемь дюймов, Харли был всего
пять футов семь дюймов, на полголовы ниже Шэрон.

У обеих были длинные светлые волосы, и они стояли вместе, как сестры.

Шэрон оглядела ее с ног до головы, повернулась, чтобы посмотреть на Джейсона, и покачала
головой: «Твои стандарты к женщинами упали ниже плинтуса».

Джейсон вздрогнул и отмахнулся от ее слов.

Харли нахмурилась и угрожающе сузила глаза: «Что ты только что сказала?».

Шэрон пренебрежительно чмокнула губами: «Лицо красивое, но ноги у неё слишком
короткие».

Джейсон не смог сдержать смех.

Ноги Харли в действительности не были короткими, но все же они были короткими по
сравнению с длинными и стройными ногами Шэрон.



Услышав его смех, Харли взорвалась.

Гнев наполнил ее глаза, и пара маленьких кулачков сжалась: «Ты, мерзкая суч-».

«Стой, стой!». — Джейсон поспешно подошел и взял Харли за руку, затем недовольно
посмотрел на Шэрон: «Я позвал тебя сюда не для того, чтобы ты комментировала фигуру моей
девушки».

Шэрон же уставилась на него с немного сердитым выражением лица.

«И что ты хочешь сказать? Только побыстрее, у меня дела после обеда».

С этими словами она сняла плащ и бросила его на диван, села и скрестила свои ноги, достала
из клатча тонкую дамскую сигарету и прикурила ее.

Глубокая затяжка, затем мягкое выделение дыма.

Шэрон была заядлой курильщицей, эту привычку она переняла еще в детстве.

Джейсон притянул раздраженную Харли к себе и сказал прямо: «В последнее время дела шли
туговато, в Нью-Йорке ввели военное положение, поэтому я приехал в Лос-Анджелес, чтобы
посмотреть, что я могу сделать, чтобы разбогатеть».

«Фиск имеет миллиарды долларов активов на руках, а у тебя не хватает денег после того, как
ты его убрал?».

Джейсон почувствовал укол душевной боли при упоминании об этом: «По одной весьма
нелепой причине я не получил ни копейки из его активов».

«Правда?». — Шэрон не могла удержаться от насмешки: «Значит, ты фактически работал
впустую? Это глупо, впрочем, от тебя такое стоило ожидать».

При этом Харли собиралась разразиться гневом, но Джейсон удержал ее.

«Вот почему я приехал в Лос-Анджелес, чтобы увидеться с тобой, моя организация начинает
свою деятельность и нуждается в большом количестве денег».

Шэрон задумалась на мгновение и потушила оставшиеся две трети сигареты.

«Раз уж твоей организации так не хватает денег, почему бы тебе не переехать в Лос-
Анджелес?».

Джейсон усмехнулся: «Ты имеешь в виду, разрешить мне работать с тобой?».

Подняв руки, Шэрон сказала: «Почему нет? Я могу сделать тебя вторым лицом организации,
если ты приведешь всех членов своей организации в Лос-Анджелес».

Джейсон отказался без колебаний: «Извини, я никогда не буду подчинен другим».

«Тогда зачем ты столько лет ходил под Фиском?». — спросила Шэрон, раздраженно вспомнив
старый инцидент трехлетней давности.

«Фиск умер от моей руки, и умер он ужасно». — Джейсон возразил.



«Хамф! Ты мог бы убить его и раньше». — Шэрон фыркнула: «Я дала тебе шанс три года назад,
но ты отказался».

«Три года назад время было неподходящее. Единственное, что тогда случалось с восставшими
против Фиска, — смерть».

Джейсон подумал про себя, кто же позволил собачьей системе не выйти на него раньше,
заставив страдать столько лет.

«Нью-Йорк находится на военном положении, а ты самый разыскиваемый человек в стране, я
все равно умру, если последую за тобой в Нью-Йорк».

«Ну, я не хочу спорить с тобой об этом». — Джейсон ненавидел бессмысленные споры и
вернулся к теме: «Скажи, в Лос-Анджелесе можно как-то разбогатеть?».

Шэрона ответила: «В Лос-Анджелесе полно способов разбогатеть, но если вас всего двое, что
вы можете сделать?».

Джейсон рассмеялся и любезно поинтересовался: «Ты одна из самых больших звезд в стране,
ты должна знать много богатых людей, есть ли какой-нибудь богатый человек, который в эти
дни не сидит дома и у которого припрятана куча денег?».

Шэрон уставилась на него, потом рассмеялась: «Хочешь заняться воровством? Разве тебе не
стыдно? Ты, в конце концов, глава целой преступной группировки».

«Почему мне должно быть стыдно? Я реалистичный человек, будь то обман, воровство или
грабеж, я сделаю все, лишь бы заработать деньги».

«Ты все также не особо разборчив». — сказала Шэрон в двусмысленном тоне, затем зажгла
еще одну сигарету и откинулась на спинку дивана, чтобы подумать. Выглядела она при этом
сексуально.

«Не смотреть!». — Харли внезапно прикрыла глаза Джейсону.

Через несколько минут на лице Шэрон появилась странная улыбка: «Я придумала».

Джейсон поспешно спросил: «Что именно?».

«Аврил, ты слышал о ней?».

Джейсон взглянул на Харли и ответил: «Конечно, самая сексуальная певица Америки».

«Похитите ее, а потом потребуйте выкуп у ее семьи, она супербогатая женщина и точно
сделает вам состояние».

«Похитить Аврил». — Джейсон нахмурился: «У тебя ведь нет проблем с Аврил? Ты же не
используешь меня?».

Шэрон пренебрежительно сказала: «Не забывай, кто я такая, если бы у меня были проблемы с
ней, разве я позволила ей жить дальше?».

Джейсон холодно рассмеялся: «Твоя организация существует всего три года, у вас не так много
способных людей, которые могут взяться за столь серьёзную работу, и ты не можешь сделать
ее сама, потому что возникнут подозрения».



Шэрон покраснела, и несколько смущённо ответила: «Если ты не хочешь этого делать, я не
знаю других способов разбогатеть».

Сказав это, она выбросила сигарету и приготовилась уходить.
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